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nična po določilu §-a 2 8 1 . št. 5. k. p. r. Ravnokar omenjeni ničnostni 
razlog je pa tudi soobtožencu Martinu B. na korist. Izpodbijana 
razsodba se mora torej tudi gled^ Martina B . razveljaviti, vender 
samo toliko, kolikor se tiče tatvine denarja in blaga, katero je baje 
Martin B. strankam izročil. K a r se pa tiče denarja, ki ga je Martin B. 
zase vzel in sicer v znesku ( 1 0 gld.) nad 5 gld., znači to dejanje 
kot hudodelstvo tatvine po §-ih 1 7 1 . , 176 . , II., lit. c) kaz. z Gied6 
tega dejanja navedena ničnost ne pride v poštev. 

Dr. Juro Hrasuvec. 

Razne vesti. 
v L j u b l j a n i , dne 15. aprila 1895. 

— ( I m e n o v a n j e . ) Predsednikom okrožnega sodišča v Celji ime
novan je višjesodni svetnik v Gradcu Rudolf U l l e p i t s c h plem. K r a i n s -
feld. 

— (Od l ikovan j i . ) Nj. Veličanstvo podelilo je namestniškemu sve
tovalcu in vodji okrajnega glavarstva v Gorici Alojziju vitezu B o s i z i o 
naslov in značaj dvornega svetnika. — Deželnosodni svetnik v Celji 
Aleksander B a J o g h dobil je naslov in značaj višjesodnega svetnika. 

— (Osobne ves t i . ) I m e n o v a n i so: vladni tajnik in vodja okraj
nega glavarstva v Krškem Markvard baron S c h o n b e r g e r okrajnim gla
varjem; vladni tajnik Viljem vitez L a s c h a n voditeljem okrajnega gla
varstva v Postojini; avskultant Josip P e l l e g r i n i sodnim pristavom v 
Ilirski Bistrici; pravni praktikant pri okrožnemu sodišči v Celji Oskar 
O r o s e l avskultantom na Štajerskem; pravni praktikant pri deželnem 
sodišči v Ljubljani Pavel H u d o v e r n i k avskultantom na Kranjskem; 
policijski koncipist Karol Š t u r m v Trstu okrajnim pol. nadzornikom; 
poštni koncipijent pri Tržaškem poštnem ravnateljstvu Fran K n o t e k 
poštnim komisarjem. — P r e m e š č e n a s t a : okrajni glavar v Postojini 
Ferdinand marki G o z a n i v Ljubljano; sodni pristav v Ilirski Bistrici 
Evgen T e r b u h o v i č pl. Schlachtschwert v ZatiCino. 

— ( S l o v e n š č i n a p r i n a j v i š j e m s o d i š č i . ) V seji poslanske 
zbornice dne 11. marca t. 1. stavil je naš društveni predsednik in poslanec 
g. dr. A. F e r j a n č i č do pravosodnega ministra interpelacijo glede sloven
skega uradovanja pri najvišjem sodišči. Interpelacija poudarja, da mora v 
zmislu §-a 27 pat. z dne 7, avgusta 1850, št. 325. drž. zak. najvišje sodišče 
izdajati odločbe z razlogi, če se je obravnavalo v nenemškem jeziku, v 
tistem jeziku, v katerem se je vršila obravnava v prvi instanci in v nem
škem jeziku. Ta določba se pa glede slovenskega jeziku ne izvršuje. Ker 
je lani izšla v zalogi dvorne in državne tiskarnice nemško-slovenska juri-
diCno-politična terminologija, so odstranjene vse* zapreke, ki so doslej ovirala 
izvršitev omenjenega zakonitega določila. 


